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ATTENTION : 





Les illustraltons relatives au mode d'emploi se trou- 
venl en page 24 et la vue explosSe corresporidant i 
la llste des pieces en page 25. 

Pour une meilleure lecture, nous vous conse^^s 
d'ufiliser le manuel comme indipud sur les crOi,^s 
ci-contre. 

OPGELET 

De atbeeldingen betreffende de gebruiKsaanwi|zing 
bevinden zlch op biz. 24 de explosle schema aan- 
gaande de onderdelen bevindl zicn op biz. 25. 

Om een beter begnp le hebben. verzoeken wlj U de 
gebruiksaanwijzing te bezigen zoals hiernaast alge- 
beeld. 

IMPORTANT NOTE; 

You will lino the illustrations concerning this hand- 
book on page 24 and Ihe exploded view correspon- 
ding to the list ol component parts on page 25. 

For easier reading, we suggest you use this hand- 
book as shown on the sketches opposite. 

ACHTUNG : 

Die Abbildungen, die sich auf die Bedienungsanlei- 
lung bezieben, linden Sie auf Seile 24, und die Auf- 
Irisszeichnung Gber die Teile auf Seile 25. 

Wir emplehien Ihnen. die Bedienungsanleitung wie 
auf den nebenslehenden Skizzen dargesiellt zu ver- 
wenden. um Ihnen die Lektiire zu erleichten. 

atenciOn : 

Las ilustraciones relativas ai modo de empleo se 
encuentran en la pagina 24 y el .>despiece» corres- 
pondiente a la lisla de las piezas conslitutivss figu- 
ra en la p4gina 25. 

Para una mejor lectura, le sugerimos usar la libreta 
como lo indican los dibufos en frente. 
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FRANQAIS 



Pistoiet automatique 
Browning GP «Competitton» 

RECOMMANDATIONS IMPORTANTES 

Avant tout, nous vous rappelons les consl- 

gnes de s6curil6 qu’un utilisafeur doit tou- 

jours avoir k i'esprit, 

1. Ne pointez Jamais une arms d feu vers 
Quelqu'un. mdme si vous ^tes certain 
qu'elle est d^chargde. Consid6rez-la tou- 
jours comme une arme chargee. 

2. Ne posez I'index sur la detente qu’au 
moment du tir. sinon maintenez-le contre le 
pontet. 

3. N'ulilisez jamais que de bonnes munitions 
du calibre convenanl k votre arme. 

4. Sachez toujours ou vos projectiles vont 
retomber et ne tirez que lorsqu’il n'y a 
aucun risque d’acddent. Attention aux 
ricochets; ne tirez jamais dans I'eau ou 
contre des surfaces dures. 

5. Maintenez toujours votre arme propre et en 
parfalt 6tat de fonctionnement. 

6. Ddchargez votre pistoiet en dehors des uti- 
Usations. Rangez arme et munitions dans 

endroits s6par6s et hors d’atteinte des 
uiifants. 



INTRODUCTION 

Le GP >1 Competition » que vous venez 
d'acquerir est une arme verrouillde fonction- 
nant suivant le principe du court recul du 
canon. 



En plus des qualit^s blen connues du GP tra- 
ditionnel dont II est Issu, II a 6t4 specialement 
adapte aux exigences partlculi^res de la com- 
petition, c'est-a-dire; 

— un canon plus long; 

— une ligne de visee allongee et surbaissee ; 

— un systems de hausse d encliquetage avec 
grande reserve de reglage; 

— une poignee assurant une meilleure tenue 
en main ; 

— un contrepoids ameilorant I'equilibre de 
I'arme. 

L’etude de cette arme a egalement donne 
I'occasion d’y apporter certaines ameliora- 
tions par rapport aux modeies precedents, 
soil: 

— une surete du chargeur modifiee donnant 
un depart franc; 

— un poids de depart diminue grSce au nou- 
veau levier de gSchette; 



SPECIFICATIONS TECHNIQUES 
Calibre : 9 mm Parabellum 

Capacite 

du 

chargeur : 13 cartouches 

Canon : longueur ± 152 mm 

nombre de rayures; 6 
pas el direction; 250 mm edroile 



Organes guidon solidaire do contrepoids 

de visee : hausse A encliquetage 

longueur de la ligne de visee; 
± 192 mm 



Suretes ; surete manuelle 

surete de chargeur 
chien apparent 



Poids 

de depart: ±1,900 kg 

Dimensions longueur totals; ±230 mm 
et poids : hauteur; ±128 mm 

epaisseur: ±42mm 
contrepoids: 50 g 
poids total, chargeur vide; 
± 1,040 kg 

Utilisation d'une cie Allen, 3,5 mm pour le 
demonlage du contrepoids. 

Le GP Competition repond en tous points aux 
normes UIT, 



Las prAsar'tas apteificaligna lactinrquai aoni donti4as a titra 
indicalll. Noua noua rpaarvons le droll de i«a modtllar t tool 
moment «t sans info^mailon pr4alabi6- 



UTILISATION 

Nous vous recommandons de lire attentive- 
ment les instructions sulvantes avant la pre- 
miere utilisation. 

Assurez-vous que votre arme n’est pas char- 
gee avant de la manipuler. 

Le QP Competition est equipe de plusieurs 
systemes de securlte; 

Surete manuelle: 

Pour mettre I’arme en surete, relevez le levier 
de surete (figure 1), Dans cette position, la 
surete bloque d'une part la glissiere et, 
d'autre part, empeche la gSchette de Nberer le 
chien. 

Lorsque I'arme est vide, veulllez prendre la 
precaution d'abattre le chien et d'engager le 
levier de surete. 
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Chien apparent: 

Surety visuelle qui permet de conlrdler facile- 
ment si le pistolet est arm^ ou non. 

Surety de chargeur: 

Elle empSche le depart du coup lorsque le 
chargeur est retirp. 



CHARGEMENT 



Extraction du chargeur : (figure 2) 

Tenez le pistole! dans la main drolte, agissez 
avec le pouce droit sur I'arrdloir el relirez le 
chargeur. 

Remplissage el mise en place du chargeur: 

Tenez le chargeur dans la main gauche. 

De la main droite, saisissez une cartouche et 
engagez son culol entre les l^vres du char- 
geur : repoussez le transporteur pour amener 
le culot d butde dans le chargeur. 

R6p4tez celle operation autant de fols que 
n^cessalre en repoussant chaque fois la car- 
touche d6jd dans le chargeur. 

R4ins6rez le chargeur dans le pistolet jusqu'a 
encllquetage de son arr^tolr (figure 3). 

Alimentation: 

Introdulsez une cartouche dans la chambre 
de la maniSre suivante: 

— maintenez le pistolet de la main droite, en 
plagant ITndex le long du pontel; 



— saisissez la partle cannel^e de la glissl6re 
entre le pouce et I'index de la main gau- 
che; 

— tirez fermement la glissi^re & fond vers 
I’arri^re (figure 4} ; 

— reldchez-la brusquement, elle reprendra sa 
position initiate. 

Votre arme esi chargee. 



DECHARGEMENT 

Otez le chargeur et tirez la gllssl^re vers 
I'arri^re en recueillant la cartouche djectde. 



TIR 

La surety manuelie d^ag^e, tenez ferme- 
ment le pistolet et pressez la ddiente. 

Chaque fois que vous pressez sur la detente, 
un coup part el le pistolet se r^arme automa- 
tlquemenl. 

Lorsque toutes les cartouches onl 6t4 tiroes 
et que le chargeur est vide, le mdcanisme 
reste ouvert par I'action de I'arr^tolr de glis- 
si6re. 

Pour continuer le tir, remplacez le chargeur 
vide par un chargeur garni, 

II vous suffit ensuite d’abaisser I’arreloir de 
glissi^re avec le pouce droit pour remettre en 
place la glissl6re quI Introdulra la premiere 
cartouche dans le canon. 

L'arme est de nouveau prete pour le tir. 

Vous constaterez que le temps n^cessalre au 
r^armement de l'arme est particulierement 
r^duit. 



DEMONTAGE ET REMONTAGE PARTIELS 

DU PISTOLET 

Demontage du pistolet 

D6montez le contrepoids en suivant la'.fo- 

nologie des operations de la figure 9. 

Une fois le contrepoids demonte, saisissez le 

pistolel de la main droite: 

— enlevez le chargeur en agissant sur son 
arretolr; 

— relirez la glissiere vers I'arriere et 
maintenez-la au moyen de la siirete 
manuelie que vous poussez vers le haul 
dans le cran anierleur; 

— faites pivoter I'arretoir de glissiere vers le 
haul, aulour de son axe pour le dSgager de 
son logement en appuyant sur la salllie de 
son axe sur le (lane droit de la carcasse; 
retirez I'arretoir de glissiere (figure 5); 

— en prenant soin de maintenir la glissiere de 
la main gauche, abaisser la surety pour 
lib^rer la glissiere, retirez la glissiere vers 
I'avani jusqu'i son complet d^gagemenl 
(figure 6); 

— placez I'avant de la gllssidre dans la 
paume de la main gauche. Saisissez de la 
main droite la t&te de la tige du ressort de 
fermeture. comprimez le ressort de faggj d 
dpgager la tete du nez du canon el sz 
le ressort et sa tIge (figure 8) ; 

— retirez le canon. 



Oemonlage du chargeur : 

— enlevez le fond de chargeur (51) en le fai- 
sant glisser vers I’avant apr^s I'avoir 
d^gage de la plaque de localisation de 
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fond de chargeur (54) en repoussant celui- 
cl hors du troii de fond de chargeur. 



Le ressorl de transporteur (53) et le trans- 
^rteur s'enidvent ais6ment. 



Remontage du chargeur: 

— procSdez en sens inverse, en veillant i ce 
que I’incllnalson des spires extr&mes cor- 
responds d i'inclinalson du bas de I’^tul de 
chargeur et des Idvres. 

— Remontez le transporteur (52) dans le sens 
indlqu^ sur la vue explos^e. 



Remontage du pistolet: 

— replacez le canon dans la glissi^re; 

— replacez le ressort de fermeture et sa tige 
de telle fagonque la tSte de la tige se place 
exactement dans le prolongement du nez 
du canon ; 

— en maintenant le canon centre la gllssidre 
(fig. 7), replacez celle-cl ^ fond et 
maintenez-la q I’alde de la suretd que vous 
introdulsez dans le cran antPrieur; 

— replacez I’arrStolr de glissISre dans son 

i0|gement : 

— abalssez la suretd afin de la d^gager de 
son cran ant^rieur. La gllssidre peut alnsi 
reprendre sa position initiale sous I'actlon 
du ressort de fermeture; 

— remontez le contrepolds en procedant 
dans I'ordre inverse du ddmontage; 

— replacez le chargeur; 

— abattez le chien. 



ORGANES DE VISEE 
Reglage de la hausse 

La hausse est rSglable en ^l^vatlon et directe- 
ment au moyen de vis micrometrlques de pre- 
cision dont chaque «cliC” correspond a une 
correction de ; 

1) reglage horizontal 5.5 mm environ e la dis- 
tance de 25 m ; 

2) reglage vertical 4 mm environ e la distance 
de 25 m, 

1. Reglage horizontal 

Pour modifier vers la droite le point moyen 
des impacts tourner la vis de reglage trans- 
versal dans le sens des aiguilles d'une 
montre. Pour le modifier vers la gauche, la 
tourner en sens conlraire. 

2. Reglage vertical 

Pour modifier vers le haul le point moyen 
des Impacts, tourner la vis de reglage en 
elevation dans le sens contraire des aiguil- 
les d’une montre. Pour le modifier vers le 
bas, la tourner dans le sens des aiguilles. 



ENTRETIEN 

Un minimum d'entratlen aprds chaque 
seance de tir assurera S votre GP « Competi- 
tion » une long6vite accrue. 

Pour ce taire, nous vous recommandons de 
n'utiliser qu'une bonne huile fine pour armes. 
Certaines hulles e triple action comme Legla 
Spray et quelques autres bonnes marques, 
nettolent, lubrifient et protegent. 

La silicone, la lanollne, les gralsses et hulles 
pour machines sonl a proscrire. 

Browning met a votre disposition un kit de 
nettoyage partlculiaremerit efficace. 

Vaporisez du Legla Spray a I'lnterieur du 
canon el lalssez egir le prodult quelques 
minutes. Passez la baguette garnle d’un 
ecouvIMon, puis d'un morceau de flaneile. 

Lorsque I'ame est blen propre, repassez une 
flaneile legarement Imbibee d’hulle pour pro- 
teger I’lnterieur du canon jusqu'a la pro- 
chalne utilisation. 

Les autres pieces de I’arme ne necessitent 
que peu ou meme pas d’entretlen. II vous suf- 
flt d’enlever les souillures et d’huller sans 
exces, de temps en temps, les parties frottan- 
tes. 




Browning 
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LISTE DES PIECES CONSTITUTIVES 



1 Carcasse 

2 Canon 

3 GlissiSre 
7 Hausse 

13 Tige de ressorl de recul assembtee 

17 Ressorl de recul 

18 Percuteur 

19 Ressorl du percuteur 

20 Plaque de maintren du percuteur 

21 Extracteur 

22 Levier de gacbetfe 

23 Axe du levier de gachette 

24 Arretolr de glissiSre 

25 Detente 

26 Levier de detente 

27 Axe de detente 

28 Axe du ressort de detente 

29 Ressort de detente 

30 Arretolr de chargeur 

31 Ressort de i'arrStoir du chargeur 

32 Guide ressort de I’arretoir du chargeur 

33 GSchette 

34 Axe de gachette 

35 Ressort de gSchette 

36 Chien 

37 Goupiiie du chien 

38 Queue du chien 

39 Ressort du chien 

40 Appul du ressort du chien 

41 Goupiiie de ia queue du chien 

42 Ejecteur 

43 Surety 

44 Grain de la surete 

45 Goupiiie de la surety 

46 Ressort de surete 

47 Poign^e 

48 Dos de poignee 

49 Vis 



50 Corps du chargeur 

51 Fond du chargeur 

52 Transporteur 

53 Ressort du transporteur 

54 Verrou du fond de chargeur 

55 Surete de chargeur 

56 Ressorl de la surety de chargeur 

57 Axe de I'extracteur 

66 Ressorl d'extracteur 

67 Ecrou de maintien du contrepoids 

68 Contrepoids 

69 Vis du contrepoids 

70 Vis de reglage en hauteur de la hausse 

71 Vis de reglage transversal de la hausse 

72 Circlip de maintien de la vis de reglage 
transversal 

73 Axe de surete de chargeur 
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NEDERLANDS 



Automatische pistool 
Browning GP «Competition» 
(<^edstrijd») 



BELANGRIJKE AANBEVELINGEN 

In de allereerste plaats brengen wlj u de vel- 

ligheidsvoorschrlften in herinnering die lede- 

re gebrulker zlch steeds voor ogen moel hou- 

den. 

1. Nooit een vuurwapen op iemand richlen, 
zeHs wanneer u ervan overtuigd bent dat 
het niet geladen Is. Beschouw het steeds 
met het aan een geladen wapen verschul- 
digd respekt. 

2. De wijsvinger pas op de trekker plaatsen 
wanneer u gaat schieten; anders moet u 
hem tegen de trekkerbeugel houden. 

3. Gebrulk slechts goede munitles waarvan 
het kellber met uw wapen In overeenstem- 
ming is. 

4. Zorg ervoor steeds te weten waar uw pro- 
jektielen terechtkomen en ga pas schieten 

nneer er geen enkel risiko voor ongeval- 
is. Let op terugspringende projektielen : 
nboit in het water of tegen harde oppervlak- 
ken schieten. 

5. Houd uw wapen steeds In relne toestand en 
in uitstekende staat van werking. 

6. Wanneer u uw pistool niet gebruikt, moet u 
het ontladen. Berg wapen en munities op 
atzonderiijke plaatsen op en buiten het be- 
reik van kinderen. 



INLEIDING 

De GP « Compbtilion « («Wedstrljd») die u 
zlch zo juist aangeschaft heeft, is een ver- 
grendeld wapen dat volgens het principe van 
de korte terugslag van de loop werkt. 

Afgezlen van de welbekende eigenschappen 
van de traditionele GP waarvan hij afgeleid is, 
werd deze GP speclaal aan de bijzondere el- 
sen van het wedstrijdschieten aangepast, dat 
wit zeggen; 

— een langere loop; 

— een langere en verlaagde miklijn; 

— een viziersysleem met inklikking en grote 
regelreserve; 

— kolfplaatjes waardoor een beter In de hand 
liggen verzekerd wordt ; 

— een tegengewicht ter verbetering van het 
evenwicht van het wapen. 

De opzet en ultwerking van dit wapen gaven 
tevens de gelegenheid hierin bepaalde verbe- 
teringen in vergelljking met de voorgaande 
modellen aan te brengen, namelljk: 

— een gewijzigde veiligheld van het magazijn 
waardoor zuiver gevuurd wordt ; 

— een lager afvuurgewlcht, dank zij de nieu- 
we tuimelaarhefboom. 



TECHNISCHE SPECIFIKATiES 

Kaliber; 9 mm Parabellum 

Inhoud 
van het 

magazijn : 13 paironen 




Loop: lengte +152 mm 

aantal trekken ; 6 
spoed en richting; 250 mm 
rechts 

Mikorganen ikorrel die 66n geheel met het te- 
gengewicht vormt vizier met in- 
klikking 

lengte van de miklijn: ±192 mm 

Velligheden :handbediende veiligheld 
magazijnvelllgheid 
zlchtbare haan 

Afvuur- 

gewicht : ±1,900 kg 

Afmetingen 

en gewicht : totals lengte: ±230 mm 
hoogte: ±128 mm 
dikte: ±42mm 
tegengewicht: 50 g 
totaal gewicht, leeg magazijn: 
±1,040 kg 

Een Allen sleulel, 3,5 mm, gebruiken voor het 
demonteren van het tegengewicht. 

De GP Competition beantwoordt In alle op- 
zichten aan de UIT normen. 

Deze techniecne speolfiketiee woroen bij wijze van aan- 
dulding gegeven. Wl| bebouden one hel recht voot deze OD 
leder ogeAbliK, zonder voorafgaande kenntagaving, te wljzl- 
gen. 



GEBRUIK 

Wij bevelen u aan de volgende instrukties 
aandachtig door te lezen alvorens het wapen 
voor de eerste maal te gaan gebruiken. 

U moet nagaan of uw wapen niet geladen is 
alvorens ermee om le gaan. 
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De GP Competition is met verscheidcne vei- 
ligtieidssystemen uitgerust: 

Handbediende veiligheid : 

Om het wapen op veilig te aetten, de veilig- 
heidsbefboom omhoog doen (flguur 1). De vei- 
llgheid blokkeert in deze stand enerzijds de 
slede terwiji anderzijds verhinderd wordl dat 
de tuimelaar de haan vrijmaakt. 

Wanneer het wapen leeg is, meet u zo voor- 
zichtlg zijn de haan neer te klappen en de vei- 
llgheidshefboom in te voegen, 

ZIehtbare haan : 

VIsjele veiilgheid waarmee u gemakkelijk 
kunt kontroleren of het pistoo! al dan niet ge- 
laden is. 

Magazijnveillgheid : 

Deze verhindert dat een schot afgevuurd 
wordt wanneer het magazijn verwijderd is. 

LADEN 

Afnemen van het magazijn ; (figuur 2) 

Het pistool in de rechterhand houden, met de 
rechterduim op de stopper drukken en het ma- 
gazijn verwljderen. 

Vullen en aanbrengen van het magazijn: 
Het magazijn In de linkerhand houden. 

Met de rechterhand een patroon pakken en 
zijn bodemkap tussen de randen van het ma- 
gazijn voegen; de aanbrenger lerugdrukken 
om de bodemkap In het magazijn te laten aan- 
slaan. 

Deze handeling net zo vaak herhalen als no- 
dig is waarbi] iedere keer de patroon die zich 






reeds in het magazijn bevindt, teruggedruki 
wordt. 

Het magazijn weer in het pistool invoegen tot 
zijn stopper inklikt (figuur 3). 

Voeding : 

Een patroon als voIgt in de kamer doen ; 

— het pistool met de rechterhand vasthou- 
den waarbij de wijsvinger langs de trekker- 
beugel geplaatsi wordt; 

— het gegroefde gedeelte van de slede tus- 
sen duim en wijsvinger van de linkerhand 
vaslgrijpen; 

— de slede stevig en volledig naar achter 
trekken(figuur4): 

— de slede plotseling loslaten waarbij deze 
zijn oorspronkelljKe stand weer inneeml. 

Uw wapen is nu geladen. 

ONTLAOEN 

Het magazijn afnemen en de slede naar ach- 
ter trekken waarbij de uitgeworpen patroon in 
de hand moet worden opgevangen. 

SCHIETEN 

Wanneer de handbediende veiilgheid vrij is, 
het pistool stevig vasthouden en op de trek- 
ker drukken. 

Iedere keer wanneer u op de trekker drukt, 
wordt een schot afgevuurd terwiji het pistool 
automatisch opnieuw gespannen wordt. 

Wanneer alle patronen afgevuurd zijn en het 
magazijn leeg is, blijfl het mechanisme open 
door de inwerking van de sledestopper. 

Om het schieten door te gaan, het lege maga- 
zijn door een vol magazijn vervangen. 



Vervolgens kunt u ermee volstaan de sle- 
destopper met de rechterduim naar beneden 
te doen om de slede weer op zijn plaats te 
brengen die de eerste patroon in de loop 
brengt. ^ 

Het wapen is opnieuw gereed om ermee te 
schieten, 

U zult vaststellen dat de benodigde tijd voor 
het opnieuw spannen van het wapen bijzon- 
der kort is. 

GEDEELTELIJKE DEMONTAGE EN 
HERMONTAGE VAN HET PISTOOL 

Demontage van het pistool 

Het tegengewicht demonteren waarbij de vol- 
gorde van de handelingen uit de figuur 9 
gevolgd moet worden. 

Wanneer het tegengewicht gedemonteerd is, 
het pistool met de rechterhand vastgrijpen : 

— het magazijn verwijden door op zijn stop- 
per te drukken; 

— de slede naar achter trekken en deze door 
middel van de handbediende veiilgheid 
vasthouden die u omhoog in de voorste 
nok drukt (figuur 5); 

— de sledestopper omhoog, rond zijn as laten 
zwenken om deze uit zijn lager vri] t^[^- 
ken waarbij op het ultspringende ged"fe 
van zijn as op de rechterzijde van het huis 
gedrukt wordt; de sledestopper verwijde- 
ren; 

— ervoor zorgen de slede met de linkerhand 
vast te houden, de veiilgheid naar beneden 
doen om de slede vrij te maken en de slede 
naar voren terugtrekken tot hij volledig vrij- 
gekomen is (figuur 6); 
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— tJe voorzijde van de slede in de palm van de 
linkerhand nemen, met de rechterhand de 
kop van de veergeleider vastpakken, de 

« er samendrukken om de kop vrij te ma- 
h van de loophaak en de veer en geleider 
ainemen (figuur 8); 

— de loop verwijderen. 



Demontage van het magazijn: 

— de magazijnbodem (51) verwijderen door 
deze naar voren te laten glljden, na eerst 
deze van de plaatsbepalingsplaat van de 
magazijnbodem te hebben losgemaakt (54) 
door deze uit het gat van de magazijnbo- 
dem terug te drukken. 

De aanbrengerveer (53) en de aanbrenger 
worden zonder meer verwijderd, 

Hermontage van het magazijn; 

— in omgekeerde volgorde te werk gaan 
waarbij erop gelet moet worden dat de hel- 
lingshoek van de uiterste windingen met 
de hellingshoek van de onderkant van het 
magazijnomhulsel en de randen overeen- 
komt ; 

— de aanbrenger (52) hermonteren voigens 
de in de opengewerkle tekening aangege- 

^^n richting. 

Heiinontage van het pistool: 

— de loop weer in de slede aanbrengen; 

— de sluitveer en zijn stang zodanig terug- 
plaatsen dat de kop van de stang precies 
in de verlenging van de neus van de loop 
aangebracht wordt; 

— de loop tegen de slede houden (fig. 7) en de 
slede volledig terugplaalsen en op zijn 



plaats houden met behulp van de veiiig- 
heid die u In de voorste nok invoegt; 

— de sledestopper in zijn lager terugplaat- 
sen; 

— de veiligheid naar beneden doen teneinde 
deze van zijn voorste nok vrij te maken. De 
slede kan aldus zijn oorspronkeiijke stand 
weer innemen onder inwerklng van de 
sluitveer ; 

— het tegengewichl hermonteren waarbij in 
omgekeerde volgorde van de demontage 
wordt ; 

— de haan neerklappen. 

RICHTMIDDELEN 

Het instellen van het vizier 

Het vizier kan omhoog en zijwaarts geregeld 

worden door middel van de micrometrische 

precisieschroeven waarvan elke “klik» over- 

eenkomt met een correctie van : 

1) de horizontate regeling van ♦ 5,5 mm op 
een atstand van 25 m ; 

2) de vertikale van ± 4 mm op een afstand 
van 25 m ; 

1. Horizontaal instellen 

Om het gemiddelde punt van de treffers 
naar rechts te wijzigen, de schroef voor de 
dwarsregeling in de richting van de wijzers 
van her uurwerk draaien, Om dit punt naar 
links te wijzigen, in tegenovergestelde ricn- 
ling draaien. 

2. Vertikaal instellen 

Om het gemiddelde punt van de trefferr; 
naar boven te wijzigen, de schroef voor d > 
hoogteregeling tegen de richting van d.: 
wijzers van het uurwerk indraaien. Om di. 
punt naar beneden te wijzigen, dezf- 
schroef met de wijzers mee draaien. 



ONOERHOUD 

Een minimum aan onderhoud iedere keer na- 
dat gescholen is. verzekerf uw GP 
"Competition" een langere levensduur. 

Hiervoor bevelen wij u aan sleohts een goede 
dunne wapenolie te gebruiken. Sommige olie- 
soorten met driedubbele werking zoals Legia 
Spray en enkele andere goede merken reini- 
gen, smeren en beschermen. 

Silicone, lanoline, machinevetten en -olidn 
zijn sireng verboden. 

Browning slett een bijzonder doeltreffende 
reinigingskit tot uw beschikking. 

L6gia Spray in de loop verstuiven en het pro- 
dukt enkele minuten lang laten inwerken. De 
met een wisser uitgeruste stok en vervolgens 
een stuK flanei door de loop halen. 

Wanneer de kern van de ioop goed schoon is, 
nogmaals een stuk flanei, enigsztns met oiie 
doorbrenkt, door de loop halen zodat deze lot 
het volgende gebruik beschermd is. 

De andere onderdelen van het wapen hoeven 
sleohts weinig of helemaal niet onderhouden 
te worden. U kunt ermee volstaan het vuil te 
verwijderen en van tijd tot tijd een heel klein 
beetje oiie op de wrijvende gedeelten aan te 
brengen. 




Browning 
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ONDERDELENLIJST 



1 Huis 

2 Loop 

3 Sleds 
7 Vizier 

13 Veergeleider (kompleel) 

17 Veer 

18 Slagperr 

19 Slagpenveer 

20 Slagpenplaat 

21 Patroontrekker 

22 Tuimelaarhefboom 

23 As van de tuimelaarhefboom 

24 Stopper van de slede 

25 Trekker 

26 Trekkerhefboom 

27 Trekkeras 

28 Trekkerstift veer 

29 Trekkerveer 

30 Houderpal 

31 Veer van de houderpal 

32 Geleider voor Idem 

33 Tulmelaar 

34 Tuimelaarstift 

35 Tuimelaarveer 

36 Haan 

37 Haanstift 

38 Haanveergeleider 

39 Haanveer 

40 Steun van de haanveer 

41 Stift voor haanveergelelden 

42 Ultwerper 

43 Velllgheid 

44 Sfifje voor velllgheid 

45 Stift voor velllgheid 

46 Veer voor veiitgheid 

47 Creep 

48 Creep achterdeel 

49 Schroef 



50 Houderhuls 

51 Onderplaat 

52 Aanbrenger 

53 Aanbrengerveer 

54 Borgplaatje voor aanbrengerveer 

55 Houderveiligheid 

56 Veer voor houderveiligheid 

57 Stift van de patroontrekker 

66 Patroontrekkerveer 

67 Moer voor het contra-gewicht 

68 Contra-gewicht 

69 Schroef voor het contra-gewicht 

70 Schroef voor In hoogte regeling van het 
vizier 

71 Schroef voor zljwaarts regeling van het 
vizier 

72 •Circlip» voor schroef van zljwaarts rege- 
ilng 

73 Houderveiligheidstift 
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Automatic pistol 
Browning HP «Competition» 

1 

IMeOntANT NOTE 

Before anything else, may we remind you of 
the safety rules which every gun owner 
should always have In mind. 

1. Never point a firearm at anyone even when 
you are certain It Is unloaded. Always treat 
It as If it were loaded. 

2. Place your finger on the trigger only when 
about to fire; otherwise, hold It against the 
trigger guard. 

3. Never use any but good quality ammunition 
of the calibre of your gun. 

4. You must always know where your bullets 
will strike and only fire when there Is no risk 
of any accident. Be careful of ricochets: 
never fire into water or at a hard surface. 

5. Always keep your gun clean and in proper 
working order. 

6. Unload your gun when it is not in use. Store 
the gun and its ammunition in different 
places and out of reach of children. 

INTRODUCTION 

The HP xCompetitionM which you have 
bought fires in the fully locked position and 
operates on the short recoil of the barrel. 

in addition to the quality features of the con- 
ventional HP from which it has been 
developed, this pistol has been specially 



adapted to the particular requirements of 
competition shooting, namely: 

— a longer barrel; 

— a lower and extended sighting line; 

— a detent-adjustable rearsighl with plenty 
of reserve adjustment ; 

— grip plates for an even belter grip ; 

— a counter-weight to provide unsurpassed 
balance. 

The development of this gun also afforded 
the opportunity to make certain other im- 
provements with respect to preceding 
models: 

— a modified magazine safety providing a 
sharp discharge: 

— a decreased trigger pull provided by a new 
sear lever. 



TECHNICAL SPECIFICATIONS 

Calibre : 9 mm Parabellum 

Magazine 

capacity: 13 cartridges 

Barrel; length ±152 mm 
rifling grooves : 6 

pilch and direction : 250 mm, right 
twist 

Sights : foresight of a piece with the 

counter-weight; 
detent-adjustable rear sight 
sighting line : ± 192 mm 

Safeties: manual safety 
magazine safety 
external hammer 



Trigger 

pull: ± 1.900 kg 

Dimensions 

and 

weights : total length: ±230 mm 

height: ±128 mm 
thickness: ±42mm 
counter-weight: 50 g 
total weight, magazine empty; 
±1.040 kg 

A 3,5 mm, Allen wrench is used for taking 
down the counter-weight. 

The HP Competition meets UIT Standards In 
every respect. 

Ths praseni lecrimcal ap«clflcallors are given for Indlcallon 
purpoaea only. Wa raaarva the rlphl to maKa amandmanta at 
any time witliout prior notice. 



USE 

We recommend that you read the following In- 
structions with care before you first use your 
pistol. 

Make sure that you gun Is not loaded prior to 
handling. 

The HP Competition Is fitted with several 
safety systems ; 

Manual safety: 

To set the gun to SAFE, raise the safety lever 
(figure 1). In this position, the safety locks the 
slide and, at the same time, prevents the sear 
from releasing the hammer. 

When the gun is empty, you should take the 
precaution of lowering the hammer and 
engaging the safety lever. 
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External hammer: 

A visual safety which allows an easy check of 
whether the pistol is cocked or not. 

Magazine safety : 

This prevents the discharge of a round when 
the magazine is removed. 



LOADING 



Removal of magazine : (figure 2) 

Hold the pistol in the right hand, press the 
magazine stop with the right thumb and 
remove the magazine. 



Filling the magazine and Inserting It: 

Hold the magazine in the left hand. With the 
right hand, take a cartridge and engage its 
base between the lips of the magazine ; push 
the magazine platform away to allow the car- 
tridge base to fit snug against the rear plate. 
Repeat this operation as often as necessary, 
pushing down the cartridge previously loaded 
into the magazine. 

Engage the magazine into the pistol, pushing 
It home until your hear the stop catch (fig 3). 



Ammunition feed : 

Chamber a cartridge as follows; 

— hold the pistol in the right hand with the 
first finger lying along the trigger guard ; 



— grip the grooved part of the slide between 
first finger and thumb of the left hand; 

— pull the slide firmly and fully to the rear 
(figure 4) ; 

— release the slide cleanly, it will return to its 
original position, 

Your pistol is now loaded. 



UNLOADING 

Remove the magazine and pull the slide to the 
rear. The cartridge in the chamber will be 
ejected and must be recovered. 



FIRING 

With the safety lever disengaged, hold the 
pistol firmly and pull the trigger. 

Every time you pull the trigger, a round will be 
fired with the pistol automatically re-cocked. 

When all the cartridges have been fired and 
the magazine is empty, the action will remain 
open due to the slide stop coming into play. 

To continue firing, replace the empty 
magazine with a full one. 

Then, use the right thumb to press down the 
slide stop; the slide will move forward to its 
closed position and chamber a cartridge as it 
does so. 

The pistol is once again ready to fire. 

You will note that the time necessary to re- 
cock the gun is particularly short. 



PARTIAL STRIPPING AND RE-ASSEMBLY OF 

THE PISTOL 

Stripping the pistol 

Take down the counter-weight following''., le 

sequence of operations given in the figure 9. 

Once the counter-weight has been taken 

down, take the pistol in the right hand and; 

— remove the magazine by pressing on its 
stop; 

— pull the slide to the rear and hold It In posi- 
tion by means of the manual safety push- 
ed upwards Into the front notch (figure 5); 

— pivot the slide stop upwards about Its pin 
to disengage It from Its recess; press the 
stub of the pin which projects out of the 
right side of the receiver and remove the 
slide stop; 

— taking care to hold the slide with the left 
hand, press the safety catch down to 
release the slide, then remove the slide by 
the front until it is completely disengaged, 
(figure 6); 

— place the front of the slide In the palm of 

the left hand and take In the right hand the 
head of the return spring guide, compress 
the spring so as to disengage the head of 
the barrel lug, and withdraw the sprind^-d 
Its guide, (figure 8); •' 

— remove the barrel. 

Stripping the magazine: 

— remove the magazine base (51) by sitding it 
to the front after disengaging the bottom 
plate catch (54) by pushing this out of the 
base plate recess ; 
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— the magazine platform (53) and its spring 
may then be easily removed. 

R&iasssnibly of the magazine: 

— *oceed in the reverse order, taking care 
that the slopes of the spring's end spirals 
correspond to the slopes of the magazine 
base and upper lips. 

— Re-assemble the magazine platform (52) as 
shown in the exploded view. 



Re-assembly of the pistol : 

— replace the barrel In the slide; 

— replace the return spring and its guide In 
such a way that the guide head Is located 
exactly along an extension of the barrel 
nose: 

— keeping the barrel against the slide (fig. 7), 
set the latter back In position, holding it 
there by means of the safety catch which 
must be engaged into the front notch; 

— replace the slide stop in Its recess; 

— lower the safety so as to release this from 
the front notch of the slide. The slide may 
then be allowed to take up its initial posi- 
tion under the action of the return spring ; 

— re-assemble the counter-weight by pro- 

,„^eding In the reverse order of the strip- 

-'^ng operations ; 

— replace the magazine ; 

— move the hammer to the uncocked posi- 
tion. 



SIGHTS 

Adjusting the rear sight 

The rear sight is adjustable In elevation and 
windage by means of high-precision 
micfometric screws, each «click» of which 
means a correction of : 

1) horizontal adjustment : ± 5.5 mm at 75 
feet ; 

2) vertical adjustment : ± 4 mm at 75 feet. 

1. Horizontal adjustment : 

To bring the average impact point to the 
right, turn the transversal adjusting screw 
clockwise. 

To bring it to the left, proceed counter- 
clockwise. 

2. Vertical adjustment : 

To bring the average impact point up- 
wards, turn the elevation adjusting screw 
counter-clockwise. 

To bring It downwards, turn the screw 
clockwise. 



GUN CARE 

A minimum of maintenance following each 
shooting session will ensure a longer service 
life for your HP Competition. 

To carry out the essential cleaning, we recom- 
mend that only a good gun oil be used. Cer- 
tain triple-action oils, such as Legla Spray 
and a few other good makes, will clean, 
lubricate and protect your gun. 

Silicone, ianoline, machine greases and oils 
should never be used. 

Browning can provide you with a particularly 
effective cleaning kit. 

Spray some Legia Spray Into the bore of the 
barrel and allow It to act for a few minutes. 
Pass a brush through the barrel and follow 
this with a tiannelette. 

When the bore is completely clean, pass a 
lightly oiled flannelette through the bore for 
protection until you next use the gun. 

The other parts of the pistol require little or no 
maintenance. Remove any fouling and dirt 
and sparingly oil those parts where they move 
relative one to the other. 



^Browning 
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COMPONENT PARTS 



1 Frame 

2 Barrel 

3 Slide assembly 
7 Rearsight 

13 Sprrng guide assembly 

17 Return spring 

18 Firing pin 

19 Firing pin spring 

20 Firing pin retaining plate 

21 Extractor 

22 Sear lever 

23 Sear lever axis pin 

24 Slide stop 

25 Trigger 

26 Trigger lever 

27 Trigger pin 

28 Trigger spring pin 

29 Trigger spring 

30 Magazine stop 

31 Magazine stop spring 

32 Magazine stop spring guide 

33 Sear 

34 Sear pin 

35 Sear spring 

36 Hammer 

37 Hammer pin 

38 Hammer strut 

39 Hammer spring 

40 Hammer spring support 

41 Hammer strut pin 

42 Ejector 

43 Safety 

44 Safety stud 

45 Safety pin 

46 Safety spring 

47 Grip 

48 Grip back-piece 

49 Screw 



50 Magazine body 

51 Magazine base 

52 Magazine platform 

53 Magazine spring 

54 Magazine bottom plate catch 

55 Magazine safety 

56 Magazine safety spring 

57 Extractor pin 

66 Extractor spring 

67 Counter-weight nut 

68 Counter-weight 

69 Counter-weight screw 

70 Screw for rearsight adjustment for eleva- 
tion 

71 Screw for rearsight adjustment for win- 
dage 

72 Circlips for screw for windage adjust- 
ment 

73 Magazine safety pin 
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DEUTSCH 



Automatische Pistole 
Browning HP-«Competition» 

Wl^HTIGE HINWEISE 

In erster Linie mdchlen wir an die Sicherhelts- 

vorschritten erinnern, diejeder Benutzer stets 

sorgfditig beachten sollte. 

1. Richten Sie Ihre Waffe nie gegen Jeman- 
den, auch dann nicht, wenn Sie sicher sind, 
da3 die Waffe entladen ist. Feuerwalfen 
sollten Immer so behandelt warden, als wa- 
ren sie gsladen. 

2 . Lassen Sie Ihren Zeigefinger am Abzugsbii- 
gel. Legen Sie ihn erst kurz vor dem 
SchieUen an den Abzug. 

3. Verwenden Sie nur einwandfrele Munition 
des zu Ihre Waffe passenden Kalibers. 

4. Denken Sie Immer an die Plugbahn der Ge- 
schosse und schlessen Sie nur. wenn jede 
Unfallsgefahr ausgeschlossen Ist. Huten 
Sie sich vor Abprallern: schlessen Sie nie 
Ins Wasser Oder gegen harte FlSchen. 

5. Halten Sie Ihre Waffe immer sauber und in 
funktionstilchtigem Zustand. 

6.,^tladen Sie Ihre Pistole, bevorSle sie auf- 
, Mwahren. Verwahren Sie Waffe und Muni- 
^n getrennt voneinander und besonders 
an einem Ort, an den die Kinder nicht her- 
ankommen. 



EINLEITUNG 

Die HP-ii Competition", die Sie erworben ha- 
ben, Ist eine verrlegelte Waffe, die nach dem 



Prinzip elnes kurzhubigen Riickstosses des 
Laufs funktioniert. 

Neben den bekannten Eigenschaften der 
klassischen HP-Pistole, aus der die HP- 
« competition" weiterentwickelt wurde, be- 
sitzt diese fOr die Wettbewerbsbedingungen 
besonders interessante Eigenschaften wie: 

— einen veriangerten Lauf; 

— eine veriangerte, tiefliegende Visierlinie; 

— ein Einrastsystem for die Kimme mit be- 
achtlicher Einstellreserve: 

— Griffschalen, die das Halten verbessern; 

— ein Gegengewicht, das das Gleichgewicht 
der Waffe verbesserl. 

AniaSlich der Entwicklung dieser Waffe wur- 
de auch die Qelegenheit wahrgenommen, urn 
weitere Verbesserungen im Vergleich zu den 
vorangegangenen Modellen zu verwirklichen : 

— eine Veranderung der Magazinssicherung 
fur einen einwandfreien Abzug ; 

— ein geringerer Abzugswidersland durch ei- 
nen neuen Stollenhebel. 



TECHNISCHE DATEN 

Kallber: 9 mm Parabellum 

Magazin- 

kapazitat : 13 Patronen 

Lauf: ' Lange ca ± 152mm 

Anzahl der ZCige: 6 
Oraliange und -rlchtung; 
250 mm, rechts 

Visierung: mit dem Gegengewicht test ver- 
bundenes Korn Einrastkimme. 
Lange der Visierlinie; ± 192 mm 



Siche- 

rungen : einslellbare Sicherung 

Magazinsicherung 
auBeniiegender Hahn 

Abzugs- 

widerstand;± 1,900 kp 
Abmessungen und 

Gewicht: Gesamtiange; ca. ± 230 mm 

Hohe: ± 128 mm 
Dicke: ± 42mm 
Gegengewicht: 50 g 
Qesamtgewichl mit leerem Ma- 
gazin : ca. ± 1,040 kp 

Ein 3,5 mm Sechskantschiussel Ist fOr die Ab- 
nahme des Gegengewichts erforderlich. 

Die HP-« Competition » entspricht In jeder 
Hinsicht den UIT-Normen. 

OisM lacnnisctian Spenfikalionan slno unvarbindlicn. Wir 
benallan una daa RaciH vor, aia jaOarzafi ohna vorharga- 
handa BanachrichUgung zu Andarn, 

VERWENOUNG 

Wir empfehlen Ihnen, die hier angefChrten 
Hinwelse durchzulesen, bevor Sie Ihre Pistole 
zum ersten Mai verwenden. 

Vergewissern Sie sich, daft Ihre Waffe nicht 
geladen ist, bevor Sie damit hantieren. 

Die HP-« Competition" ist mit verschiedenen 
Sicherungssystemen versehen: 

Von Hand aus einstellbare Sicherung: 

Urn die Waffe zu sichern, heben Sie den Si- 
cherungshebel an (Fig. 1). In dieser Stellung 
blockiert die Sicherung einerseits den Schllt- 
ten und hindert anderselts den Abzugsstol- 
len, den Hahn toszulaBen. 
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Wenn die Waffe leer )st, sollten Sle sicher- 
heitshalber den Hahn entspannen und den Si- 
cherungshebel betatigen. 

AulJenliegender Hahn: 

Optische Sicherung, die es ermbgiicht ieicht 
zu uberprilfen, ob die Waffe gespannt ist Oder 
nlcht. 

Magazinssioherung ; 

Sle machf jedes Feuern unmbgiich, wenn das 
Magazln abgenommen wird. 



LADEN 

Abnahme des Magazins ; (Fig. 2) 

Nehmen Sie die Pistole in die rechle Hand, 
drOcken Sie mit dem rechten Daumen auf die 
Magazinsperre und ziehen Sie das Magasin 
heraus. 

Fiillen un Elnselzen des Magazins; 

Halten Sie das Magazln mit der linken Hand. 

Nehmen Sie mil der rechten Hand eine Patro- 
ne und ftlhren Sie dieselbe mit dem Patronen- 
boden zwischen die Magazinslippen in das 
Magazln ein. Drilcken Sie den Zubringer zu- 
riick und fOhren Sle den Patronenboden bis 
zum Anschlag im Magazln. 

Wiederholen Sie den Vorgang bet jeder neuen 
Einfijhrung einer Patrone in das Magazin. In- 
dem Sle auf die obenliegende schon einge- 
fOhrte Patrone driicken. 

FOhren Sie das Magazin in die Pistole ein und 
achten Sie dabei, daS die Magazinsperre ein- 
rastet(Fig. 3)- 



Laden der Pistole; 

FOhren Sie eine Patrone in das Patronenlager 

auf folgende Weise ein: 

— halten Sie die Pistole mit der rechten Hand 
und legen Sie den Zeigefinger dabei auf 
die Vorderseite des AbzugsbOgels ; 

— fassen Sie mit dem Zeigefinger und dem 
Daumen der linken Hand den geriffelten 
Teil des Schiittens: 

— Ziehen Sie den Schlitten krdftig und voll- 
standig nach hinten(Fig. 4); 

— laSen Sie ihn dann einfach los, sodaB er in 
seine Anfangsstellung nach vorne gleitet. 

Ihre Waffe ist somit geladen. 



ENTLAOEN 

Nehmen Sie das Magazin ab und ziehen Sie 
den Schlitten nach hinten, wobei Sie die da- 
bei ausgeworfene Patrone auffangen. 



SCHIEBEN 

Entsichern Sie die Pistole, halten Sie sie fest 
in der Hand und driicken Sie auf den Abzug. 

Jedesmal, wenn Sie auf den Abzug drucken, 
geht ein SchuB ab, wobei die Pistole automa- 
tisch geladen wird. 

Wenn alle Patronen verschoBen sind und das 
Magazin leer ist, kommt die Schlittensperre 
zur Wifkung, die den Mechanismus offenhait. 

Wenn Sie weilerschieBen wollen. fOhren Sie 
ein voiles Magazin in die Pistole ein. Es ge- 
nugt dann, auf die Schlittensperre zu drucken. 



— mit dem Daumen der rechten Hand — wo- 
durch der Schlitten nach vorne schnellt und 
eine Patrone in das Patronenlager einfOhrt. 

Die Waffe ist von neuem feuerbereit. 

Sie werden feststellen, daB das WIederiaden 
der Waffe sehr rasch geht und nur sehr wenig 
Zeit in Anspruch nimmt. 



TEILWEISES AUSEINANOERNEHMEN UND 
ZUSAMMENSETZEN DER PISTOLE 

Zerlegen der Pistole 

Nehmen Sie das Gegengewicht ab, wobei Sle 
die Arbeitsvorgange genau nach den Abbll- 
dungen 9 durchftihren. 

Sobald das Gegengewicht abgenommen Ist, 
nehmen Sle die Pistole In die rechte Hand ; 

— drOcken Sie auf die Magazinsperre und 
nehmen Sie das Magazin ab; 

— ziehen Sie den Schlitten nach hinten und 
halten Sie ihn in dieser Stellung fest, in- 
dem Sie die Sicherung in der vorderen Aus- 
nehmung nach oben drOcken (Fig. 5): 

— schwenken Sie die Schlittensperre um Ihre 
Achse nach oben, um sie aus ihrem Lager 
zu heben, wobei Sie auf den vorspringen- 
den Teil der Achse auf der rechten 

des Rahmens drOcken; ziehen Sie> .le 
Schlittensperre ab; 

— halten Sie den Schlitten mit der linken 
Hand test, senken Sie die Sicherung, um 
den Schtitten frelzumachen, ziehen Sie 
den Schlitten nach vorne, bis er ganz abge- 
nommen werden kann (Fig. 6) ; 

— den Vorderteil des Schiittens in die HOhie 
der linken Hand nehmen, mil der Rechten 
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Hand den Kopf der SchlieBfederstange er- 
greifen, dann die Feder derart zusammen 
drucken, da6 der Kopf der Stange sich von 
der Rast des Laufes lost ; die Feder mit ih- 
S Stange herausnehmen (Fig. 8) ; 

— Ziehen Sie den Lauf ab. 

Zerlegen des Magazins: 

— nehmen Sie den Magazinboden ab (51), In- 
dem Sie Ifin nach vorne rutschen laSen, 
nachdem Sie ihn von der Magazinboden- 
klemmplatte geldst haben (54) indem Sie 
ihn aus dem Magazinbodenloch drOcKen. 

Die Feder des Zubringers (S3) und der Zu- 
bringer kOnnen leicht entnommen werden. 

Zusammenbau des Magazins: 

— fdhren Sie die ArbetlsvorgSnge in umge- 
kehrter Reihenfolge durch und geben Sie 
dabel acht, daB die Nelgung der Endwln- 
dungen der Feder mit dem Unterteil des 
Magazins und den Magazlnlippen Cbereln- 
stimmt. 

— Montleren Sie den Zubringer (52) wie auf 
der Exploslonszeichnung dargestellt. 

Zusammenbau der Pistole: 

— ^en Sie den Lauf in den Schlitten ; 

— *tzen Sie die SchlieBfeder und ihre Stan- 
ge so ein, daB der Stangenkopf genau In 
der VerlSngerung der Laufnase liegt; 

— Indem Sie den Lauf gegen den Schlitten 
halten (Fig. 7) setzen Sie diesen richtig ein 
und halten ihn durch die Sicherung, die Sie 
in die vordere Kerb© einrasten laBen, fest ; 

— setzen Sie die Schlittensperre in ihr Lager 
ein : 



— senken Sie die Sicherung, um sie aus der 
vorderen Kerbe zu nehmen. Der Schlitten 
kann so in seine Anfangsstellung zurUck- 
kehren, wobei ihn die SchlieBfeder nach 
vorne driickt ; 

— montieren Sie das Gegengewicht, indem 
Sie die Arbeitsvorgange in umgekehrter 
Reihenfolge zum Auselnandernehmen 
durchfOhren; 

— setzen Sie das Magazin ein ; 

— entspannen Sie den Hahn. 



ZIELEINRICHTUNG 

Einstellung des Visiers 

Das Visier 1st tn der HOhe und in Seitenrich- 
tung mil Hllle von Prazisionsmikrometer- 
schrauben einsfellbar. Jede Rast dieser Mi- 
krometerschrauben entspricht einer Korrek- 
tur von ; 

1) horizontaie Einstellung ca. 5,5 mm auf elne 
Entfernung von 25 m ; 

2) vertikale Einstellung ca. 4 mm auf eine Ent- 
fernung von 25 m. 

1. Horizontaie Einstellung 

Um den Austreffpunkt nach rechts zu ver- 
legen, ist die Schraube fur die Seitenver- 
stellung im Uhrzeigersinne zu drehen. Um 
Ihn weiter nach links zu verlegen, Ist sie im 
Gegenuhrzeigersinne zu drehen. 

2. Vertikale Einstellung 

Um den Auftreffpunkt weiter nach oben zu 
verlegen, Ist die Schraube fOr die Hbhen- 
versteilung im Gegenuhrzeigersinne zu 
drehen. Um ihn weiter nach unten zu verle- 
gen, ist sie im Uhrzeigersinne zu drehen. 



WARTUNG 

Die DurchfUhrung der nur sehr geringen War- 
tungsvorschriften veriangert die Lebensdauer 
Ihrer HP-“ Compbtition ». 

Fur die Pfiege Ihrer Waffe sollten Sie nur 
hochwertiges WaffenbI verwenden. Gewisse 
Ole mit dreifaoher Wirkung wie Legla Spray 
und einige andere Markenble reinigen, 
schmieren und schutzen. 

Silikon, Lanolin, Maschinenfett und Maschl- 
nenbl aind auf alle Fglle zu vermeiden. 

Browning bietet Ihnen elnen kompletten und 
hochwertigen Pfiegekasten an. 

SprUhen Sie Legla Spray in den Lauf und 
laBen Sie das Praparat einige Mlnuten lang 
einwirken. Ziehen Sie den mit elnem Putzlap- 
pen versehenen Putzstock durch und reinigen 
Sie dann mit einem Stiick Flanell. 

Wenn die Innenfiache des Laufs schbn sau- 
ber Ist, Ziehen Sie ein leicht Ol getranktes 
Stuck Flanell durch. Auf diese Art bleibt Ihre 
Waffe bis zum nachsten Einsatz geschutzt. 

Die anderen Telle der Waffe brauchen nur we- 
nlg Oder gar nicht gepflegt zu werden. Es ge- 
nUgt, Verschmutzungen zu entfernen und die 
gleitenden Teile der Waffe von Zeil zu Zelt 
leicht zu blen. 




Browning, 
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BESTANDTEILE 



1 Gehause 

2 Lauf 

3 Schlitten 
7 Kimme 

13 SchlieBfederstange (komplete) 

17 SchlleBfeder 
16 Schlagbolzen 

19 Schlagbolzenfeder 

20 Halteplatte des Schlagbolzens 

21 Auszleher 

22 Abzugstollenhebel 

23 Spindel des Abzugstollenhebels 

24 Schlittensperre 

25 Abzug 

26 Abzughebei 

27 Abzugspindel 

28 Stiff des Abzughebeifeders 

29 Abzughebelfeder 

30 Magazinhaller 

31 Magazinhalterfeder 

32 FederfUhrung des Magazinhalters 

33 Abzugsloflen 

34 Abzugstollenspindel 

35 Abzugstollenfeder 

36 Hahn 

37 Hahnstift 

38 Hahnfederbolzen 

39 Hahnfeder 

40 Hahnfederwiderlager 

41 Stift der Federbolzens 

42 Auswerfer 

43 SIcherung 

44 Sicherungszapfchen 

45 Sichefungsstift 

46 Sicherungsfeder 

47 Griff 

48 Griffdeckplatte 

49 Schraube 



50 Magazinkdrper 

51 Magazinboden 

52 Zubringer 

53 Zubringerfeder 

54 Sperrpiatte des Magazinbodens 

55 Magazinsicherung 

56 Magazinsicherungsfeder 

57 Auszieherslifl 

66 Auszieherfeder 

67 Gegengewichtmutter 
66 Gegengewicht 

69 Gegengewichlschraube 

70 Schraube fiir die HOheeinsteliung des Vi- 
siers 

71 Schraube fOr die seitliche Einsleiiung 
des Visiers 

72 «CirciipH fcir Schraube fur die seitiiche 
Einstellung des Visiers 

73 Stiff der Magazinsicherung 
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ESPANOL 



Pistola automatica 
Browning GP «Competlci6n» 

Rb^OMENDACIONES IMPORTANTES 



Antes de todo, le recordamos las consignas 

da seguridad qua un usuarlo debe slempre ta- 
per presentes an la manta. 

1. Nunca apunte a algulen aun st estd saguro 
de qua su arma no estd cargada. 
Considdrela slempre como si estuviera car- 
gada. 

2. Coloque el dedo IndIce contra el arco del 
guardamonte hasta el memento de dispa- 
rar. 

3. Utilice solo municiones de buena marca, 
del calibre exacto de su pistola. 

4. Sepa slempre donde sus proyectiles van a 
caer y dispare sdio cuando no hay peligro 
de accidente. Atencidn a los rebotes: nun- 
ca dispare en el agua o contra superficies 
duras. 

5. Mantenga su arma permanentemente lim- 
pla y en perfecto estado de funcionamien- 
to. 

6. Descargue su pistola entre las utiliza- 

* l(nes. Guarde arma y municiones en luga- 
i separados, fuera del alcance de los 
nlflos. 



INTRODUCCION 



Ademas de las cualidades de la QP tradl- 
cional de que procede, ha sido adaptada a las 
exigenclas particulares de la competlcldn 
por: 

— un caAdn mds largo; 

— una linea de punterla alargada y rebajada ; 

— un sistema de alza con entrlnquetamlento, 
con gran reserve de reglaje; 

— caches para una mejor toma en la mano; 

— un contrapeso que mejora el equilibrio del 
arma. 

Presenta tambl6n ciertos mejoramientos con 
relacibn a los modelos precedentes : 

— seguro del cargador dando un disparo 
franco; 

— peso del tir6n en el disparador disminuido 
gracias a la nueva palanca del fiador. 



ESPECIFICACIONES TECNICAS 



Municiones; Cal. 9 mm Parabellum 

Capacldad del 
cargador: 13 cartuchos 

CaAdn: longitud ±152 mm 

Canlidad de rayas; 6 
paso y direccidn : 250 mm a la 
derecha 



Organos de 

punterla: gul6n solidario del contrapeso 

alza de entriquetamiento 
longitud de la linea de mira : 
± 192 mm 



La GP "Competicl6n» que Ud haadquiridoes 
un arma acerrojada que funciona segun el 
princlpio del corto retroceso del candn. 



Seguros: 



seguro manual 
seguro de cargador 
martillo visible 



Tirdn en el 

disparador: ± 1,900 kg 

Dimensiones 

y pesos: longitud total; ±230 mm 

Altura: ± 128 mm 
espesor: ±42mm 
contrapeso: 50 g 
peso total, cargador vacio ; 
±1,040 kg 

UtIlizacIPn de una Have hexagonal (Allen), 
3.5 mm. para el desmontaje del contrapeso. 

La GP "Competicidn II responds en todos 
puntos a las normas de la UlT. 

Las presentes especificaciones lecnrces son dadas a tituio 
de Indicacibn. Nos raservamos el derecho de modlttcarlasan 
cada momento y sin previo aviso. 



UTILIZACION 

La recomendamos leer atentamente las si- 
guientes instrucciones antes de utillzar su ar- 
ma por la primera vez. 

Asegurese de que su arma no esti cargada 
antes de manipularla. 

La GP « Compellcion a llene varios sistemas 
de seguridad; 

El seguro manual: 

Para poner este seguro, levante la palanca 
del seguro (fig. 1). En esta posicldn, el seguro 
bloquea la corredera e Impide que el fiador 
suelte el martillo. 

Cuando el arma esta vacia, tome la pre- 
caucidn de abatir el martillo y poner el segu- 
ro. 
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Msrtlllo visible: 

Esta seguridad visual permits darse cuenta si 
la pistola est^ armada o no. 

Seguro del cargador; 

Impide el disparo cuando el cargador ha sido 
sacado del arma. 



CARGA 

Sacar el cargador: (fig. 2) 

Tome la pistola en la mano derecha; con el 
pulgar derecho presione el retdn y saque el 
cargador. 

Llenar y colocar el cargador; 

Tome la pistola en la mano Izquierda. 

Con la mano derecha. tome un cartucho e 
Introduzca su culote entre (os labios del car- 
gador. Empuje el elevador para que el culote 
tope en el cargador. 

Repita esta operacldn tantas veces como ne- 
cesario sea, empujando cada vez el cartucho 
ya colocado en el elevador. 

Introduzca el cargador en la pistola hasta 
entrinquetamiento de su retdn (fig. 3). 

Allmentar el arma: 

Introduzca un cartucho en la recSmara del si- 
guiente modo: 

— tome la pistola en la mano derecha, colo- 
cando el dedo (ndice contra el arco del 
guardamonte; 

— tome la parte estriada de la corredera 
entre el pulgar y el indice de la mano iz- 
quierda; 



— tire firmemente de la corredera a fondo ha- 
cla atr^is (tig. 4) ; 

— suelte bruscamente la corredera que vuel- 
ve a su posicldn Iniclal. 

Su arma estii cargada. 

DESCARQA 

Quite el cargador y tire de la corredeta hacia 
atris, recuperando el cartucho eyectado. 

TIRO 

Despejado el seguro manual, tome firmemen- 
te la pistola y presione el disparador. 

Cada vez que Ud presiona el disparador, un 
cartucho estS disparado y el arma se rearma 
automaticamente. 

Cuando todos los cartuchos han sido dispa- 
rados y que el cargador esta vaclo, el meca- 
nismo queda abierto por la accldn del retdn 
de la corredera. 

Para reanudar el tiro, substituya el cargador 
vaclo por uno lleno, luego, con el pulgar de- 
recho baje el retSn de la corredera para que la 
corredera vuelva a su sitio e Introduzca el pri- 
mer cartucho en el candn. 

El arma estd de nuevo llsta para disparar. 

Ud notard que el tiempo necessario para rear- 
mar es particularmente reducldo. 

OESMONTAJE Y MONTAJE PARCIALES DE 
LA PISTOLA 

Desmontaje de la pistola 

Oesmonte el contrapeso como lo indica la fi- 
gura 9. 



Desmontado el contrapeso, tome la pistola 

con la mano derecha; 

— quite el cargador preslonando su retdn ; 

— tire de la corredera hacia atr 
mantdngala por medio del seguro ma . .al 
empujado hacia arriba en la muesca ante- 
rior (fig. 5); 

— haga glrar el retdn de la corredera hacia 
arriba, alrededor de su eje, para despejarlo 
de su alojamlento, apoyando en la parte 
saliente de su eje en el costado derecho de 
la armazdn. Quite el retdn de la corredera; 

— manteniendo la corredera con la mano Iz- 
quierda, baje el seguro para soltar la corre- 
dera, tire de la corredera hacia adelante 
hasta que se despeje completamente 
(fig. 6); 

— coloque la parte delantera de la corredera 
en la palma de la mano izquierda agarre 
con la mano derecha la cabeza de la gula 
del muelle de cierre, comprima el muelle 
de cierre a fin de desprender del canon la 
cabeza de la gula y retire el muelle asi co- 
mo su gula (fig. 8) ; 

— quite el cahdn. 



Desmontaje del cargador; 

— quite el fondo del cargador (51) hacl6ndolo 
desllzar hacia adelante, despu6s de ha- 
berlo despejado de la placa de fondo del 
cargador (54), empujando esta ultima fuera 
del agujero del fondo del cargador. 

El muelle del elevador (53) y el elevador se 
quifan fScilmente. 
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Montaje del cargador: 

— actue en el sentido inverse ; observe que la 
incllnacidn de las espiras extremas del 

r elle debe corresponder a la Incitnacion 
la parte baja del cargador y de los la- 
bios. 

— Monte el elevador (52) en el sentido indica- 
do en la vista del desplece. 

Montaje de la pistola: 

— coloque el ca^dn en la corredera: 

— coloque el muelle de cierre y su vdstago de 
tal modo que la cabeza del vdstago venga 
a colocarse exactamente en el prolonga- 
miento de la nariz del cafidn; 

— Manteniendo el cai^dn contra la corredera, 
(Mg. 7j, coloque la misma a fondo y 
mantdngala por medio del seguro introdu- 
cldo en la muesca anterior; 

— coloque el retdn de la corredera en su alo- 
jamiento; 

— baje el seguro para despejarlo de su mues- 
ca anterior. Asi, la corredera puede volver 
a su posicldn Iniclal bajo la accldn del 
muelle de cierre: 

— monte el contrapeso en el sentido inverse 
del desmontaje; 
logue el cargador ; 
ata el martlllo. 



ORGANOS DE PUNTERIA 
Reglaje del alza 

El alza se regia en elevacidn y direccldn por 
medio de tornlllos micrometricos de preci- 
sion de quecada «cllc» corresponds con una 
correccidn de: 

1) reglaje horizontal: 5,5 mm a 25 metros 
aprox.; 

2) reglaje vertical; 4 mm a 25 metros aprox. 

1 Reglaje horizontal 

Paramodificar el punto medio deimpactos 
hacia la derecha, hacer girar el lornillo de 
reglaje transversal en el sentido de la agu- 
jas del reloj. Para modificarlo hacia la 
Izquierda, hacer glrarlo en sentido inverse. 

2. Reglaje vertical 

Para modlMcar el punto medio de Impactos 
hacia arriba, hacer girar el tornillo de regu- 
lacldn en elevacidn en el sentido Inverso 
de las agujas del reloj. Para modificarlo 
hacia abajo, hacer girarlo en el sentido de 
las agujas del reloj. 



MANTENIMIENTO 

Un mantenimtento minimo despuds de cada 
sesidn de tiro asegurard a su pistoia una Ion- 
gevidad acrecida. 

Para esto, ie recomendamos use sdio un 
buen aceite fino para armas. Los hay aceltes 
de triple accldn, tales como el Legla Spray y 
algunas otras buenas marcas, que limplan, 
lubrican y protegen, 

Se deben proscribir la slMcona, la lanolina, las 
grasas y los aceites para mdgulnas. 

Browning pone a su disposicldn un neceser 
de limpleza particularmente eficaz. 

Valoprice Legia Spray en el interior del cafldn 
y deje que actue durante algunos minutes. 
Pase la baqueta de limplar provIsta de un es- 
cobilldn y despuds de una franela. 

Blen limpia el dnima, pase una franela leve- 
mente empapada en aceite para proteger el 
cahdn hasta la prdxima utlllzaddn. 

Las otras plezas del arma necesitan poco sl- 
no ningun mantenimiento. Basta con quitar 
las manchas y aceitar sin exceso, de vez en 
cuando, las partes de frotamlento. 




^)BrowninQ 
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LISTA DE PIEZAS CONSTITUTIVAS 



1 Armazbn 

2 CaPidn 

3 Correciera con guion y tapon 
7 Alza 

13 Guia del muelle de cierre ensamblada 

17 Muelle de cierre 

18 Percutor 

19 Muelle del percutor 

20 Placa de fijacion del percutor 

21 Extractor 

22 Palanca del flador 

23 EJe de la palanca del flador 

24 Reten de la corredera 

25 Disparador 

26 Palanca del disparador 

27 Eje del disparador 

28 Eje del muelle del disparador 

29 Muetle del disparador 

30 Retdr del cargador 

31 Muelle del retdn del cargador 

32 Gula del muelle del reten del cargador 

33 Flador 

34 Eje del flador 

35 Resorte del flador 

36 Martillo 

37 Pasador del martillo 

38 Cola del martillo 

39 Muelle del martillo 

40 Apoyo del muelle del martillo 

41 Pasador de la cola del martillo 

42 Eyector 

43 Seguro 

44 Pestillo del seguro 

45 Pasador del seguro 

46 Resorte del seguro 

47 Empunadura 

48 Placa trasera de la empunadura 

49 Tornillo 



50 Cuerpo del cargador 

51 Fondo del cargador 

52 Elevador 

53 Muelle del elevador 

54 Cerrojo del fondo del cargador 

55 Seguro del cargador 

58 Muelle del seguro del cargador 
57 Eje del extractor 

66 Muelle del extractor 

67 Tuerca de sujeclon del contrapeso 

68 Contrapeso 

69 Tornillo del contrapeso 

70 Tornillo de reglaje del alza en altura 

71 Tornillo de reglaje del aizo en direccldn 

72 •Clrclipo de sujecidn del tornillo de 
reglaje del alza en direccidn. 

73 Eje del seguro del cargador 
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Nettoie, lubrifie, protege les 
armes h feu. 



Voor het reinigen. olien en 
beschermen van alle vuur- 
wapens. 



Cleans, lubricates, protects 
all fire-arms. 



Relnigt, schmiert und 
scbCitzt alle Feuerwaffen, 



Llmpla, lubrica, protege las 
armas de fuego. 
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